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‘“National Translation Capacity” as a Concept and a Research Topic for
Translation Studies

By REN Wen & LI Juanjuan (Beijing Foreign Studies University, Beijing, China) p.5
Abstract: Drawing on the notion of National Language Capacity (NLC) and the theory of National
Translation Practice (NTP), this paper proposes that “National Translation Capacity (NTC)” be accepted
as a new concept in translation studies, and goes on to define its constituent elements and the way these
elements interact with one another within its conceptual framework. By NTC we refer to the total capacity
of a country to formulate and implement translation-related laws, policies and plans, to carry out projects
of translation, to ensure communicative efficacy of translation products, and to mobilize resources for a
sustained development of translation. Such a capacity consists in four interrelated and mutually influencing
sub-capacities, respectively those for the management, the practice, the reception and the development of
translation. Each of these sub-capacities is further analyzable into a number of even more specific capacities.
Thus conceptualized, NTC holds the promise of broadening the core content of translation research and
increasing its interdisciplinary dimensions. And it casts more light on the crucial roles translation plays in
enhancing a country’s cultural soft power and economic hard power, in protecting the linguistic and cultural
diversity of our world, and in building up a community with a shared future for mankind as a whole.
Keywords: NLC; NTC; concept; construct; significance

Translators’ Correspondence and Diaries as an Alternative Source for
Studying China’s Literary Translation Criticism from 1949 to 1966

By CAO Lepeng (Zhejiang University of Finance and Economics, Hangzhou, China) p.26

Abstract: Turning attention from formally published treatises to informally exchanged comments made in
translators’ correspondence and diaries opens up a less than orderly and yet richly informative vista for grasping
China’s literary translation studies from 1949 to 1966. In those short, lively and often fragmented comments, one
gets a sharp sense not only of the translation-related poetics personally subscribed to by those concerned, but also
their ambivalent and sometimes tension-filled relationship with the public discourse on literary translation. What
those alternative source materials reveal is a scene of literary translation criticism during the first 17 years in PRC’s
history that was more diverse and polyphonic than it has been perceived so far.

Keywords: literary translation criticism; letter; diary; field; “the seventeen years”

William C. Burns’s Chinese Rendition of The Peep of Day: A Site for
Cross-stylistic, Cross-cultural and Cross-religious Dialogues

By LI Zhen (Anhui Normal University, Wuhu, China) p.34

Abstract: The Peep of Day, a collection of Gospel stories for children by Favell L. Mortimer, has been
translated in modern times into nine different Chinese versions by six China-based missionaries. Among
these versions, William C. Burns’s has received an especially wide circulation. Burns’s translation is noted
for its adaptation of the source text’s original readership, style, language and content to local conditions of
the target culture, including the stylistic norms and other features of the literary field then taking shape in
China. To induce a “fusion of horizons” among his target readers, he even underwent to add many localized
details to his Chinese version. As such, Burns’s translation becomes in effect a site for cross-stylistic, cross-
cultural and cross-religious dialogues.
(Kegwords? ThehRaap/of ddayy William L HBurhsyChritstianityinstylsy dialogiierights reserved.  http://www.cnki.net
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